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sl Navodila za uporabo in namestitev



Vas novi susilni stroj

Odlogili ste se za susSilni stroj
znamke Bosch.

Prosimo, vzemite si nekaj minut za
branje teh navodil in spoznajte prednosti
svojega susilnega stroja.

Da zadostimo visokim kakovostnim
zahtevam znamke Bosch, temeljito
preverimo delovanje in brezhibno stanje
vsakega suSilnega stroja, ki zapusti naso
tovarno.

Nadaljnje informacije o nasih proizvodih,
priboru, nadomestnih delih in storitvah
najdete na nasi spletni

strani www.bosch-home.com , lahko pa
se obrnete tudi na enega izmed nasih
uporabniskih servisov.

Ce Navodila za uporabo in postavitev
opisuje vec razlicnih modelov stroja, so
razlike med njimi na ustreznih mestih
tudi oznacene.
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Susilni stroj prevzemite v obratovanje
Sele, ko ste prebrali to Navodilo za
uporabo in postavitev!

Pravila za prikaze
A\ Opozorilo!

Ta kombinacija simbola in opozorila
nakazuje morebitno nevarno situacijo.
Neupostevanje tega opozorila lahko
privede do smrti ali poskodb.

Pozor!

To opozorilo nakazuje morebitno
nevarno situacijo. Neupostevanje lahko
privede do materialne Skode ali
onesnazenja okolja.

Opomba / nasvet

Opombe za optimalno rabo aparata /
uporabne informacije.

1.2.3./a)b)c)

Postopki so ponazorjeni s Stevilkami ali
¢rkami.

m /-

Nastevanja so ponazorjena s
kvadratkom ali alingjo.
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sl Uporaba v skladu z namembnostjo

Uporaba v skladu z
namembnostjo

Uporaba susSilnega stroja:

m je prepovedana v zunanjih prostorih,

m je dovoljena samo v gospodinjstvu in

m primerna samo za suSenje in
osvezevanje perila, ki ima na nasitku
za vzdrzevanje znak za dovoljeno
uporabo v susilnem stroju.

m SusSilni stroj smejo upravljati otroci
od 8 leta starosti, osebe z
zmanjsano fizicno, senzori¢no ali
duhovno zmoznostjo ali osebe z
manjSimi izkusnjami ali znanjem, ce
jih nadzoruje ali jih je pougila
odgovorna oseba.

m  Otrok, ki so mlajsSi od 3 let, ne
pustite v blizino susilnega stroja.

m Otroci ne smejo na susilnem stroju
izvajati nobenih Cistilnih in
vzdrZzevalnih opravil brez nadzora
starejsih.

m V blizino suSilnega stroja ne
spuscCajte domacih Zivali.

Varnostni napotki
Varnost ob elektri¢ni napetosti

AOpozoriIo

Smrtna nevarnost!

Susilni stroj se napaja z

elektricnim tokom, pri tem

obstaja nevarnost elektricnega

udara.

Zaradi tega upostevajte:

= PrikljuCnega vtiCa nikdar ne
prijemajte z mokrimi rokami.

= Omrezni vod izvlecite vedno
pri vticu in nikdar za vod, saj
se lahko tako poskoduje.

= Ne uporabljajte elektricnih
podaljskov, razdelilcev ali
spojnic.

= Okvarjeno napeljavo morajo
zamenjati pri sluzbi za
stranke.



Varnostni napotki sl

Varnost za otroke Varnost aparata

/\ Opozorilo /\ Opozorilo
Smrtna nevarnost oz. Smrtna nevarnost!
nevarnost poskodb! = SuSilnega stroja ne

uporabljajte, Ce ste za
¢isCenje uporabili

Zaradi tega upostevajte:
= SusSilnega stroja ne pustite

nenadzorovanega, kadar so
v blizini otroci ali osebe, ki ne
morejo oceniti nevarnosti.
Ne pustite otrok, da se igrajo
s susilnim strojem.

Otroci se lahko pri igri
zavijejo v embalazo ali folije,
si te potegnejo preko glave
in se tako zadusijo. Otrokom
preprecite dostop do
ovojnine, folije iz plastiCnega
materiala in embalaznih
delov.

Otroci se lahko zaprejo v
susilni stroj. Zaradi tega
morate pri odsluzenih strojih
izvleCi napajalni kabel in ga
prerezati, poleg tega pa
unicite tudi kljuavnico na
vratih suSilnega stroja.

industrijske kemikalije.
Perilo, ki je bilo v stiku z
razredcili, oljem, voskom,
sredstvi za odstranjevanje
voska, barvo, mastjo ali
sredstvom za odstranjevanje
madezev, se lahko med
susenjem vname in povzrocCi
eksplozijo. Perilo pred
suSenjem izperite z vroCo
vodo in pralnim sredstvom.
Prah zaradi oglja ali moke v
blizini susilnega stroja lahko
povzroCi eksplozijo.
NedelujoCe dele suSilnega
stroja zamenjajte samo z
originalnimi nadomestnimi
deli.



sl Varnostni napotki

Pozor!
Nevarnost materialne skode
na susilnem stroju ali perilu!

= SusSilni stroj uporabljajte
|zkljucno za susenje in
osvezevanje perila, ki ste ga
oprali doma z vodo in je
primerno za pranje v
suSilnem stroju.

Vsakrsna druga uporaba je
neskladna z namenom in je
tako prepovedana.

= Pena ali gumijasta pena se
lahko med suSenjem
preoblikuje in se stali. Ne
susite perila, ki vsebuje peno
ali gumijasto peno.

= Ne opirajte se na vrata
susSilnega stroja, saj se lahko
stroj tako prevrne.

= Lahko bi se spotaknili ob
proste napeljave ali gibke
cevi. Pazite, da se ne boste
spotaknili.

s Lahki predme’u npr. lasje, se
lahko pri suSenju vsesajo
skozi vhod za zrak, zato ne
smejo priti v blizino susSilnega
stroja.

» Zadnji del suSilnega cikla
poteka brez toplote
(ohlajevalni cikel), tako da se
zagotovil, da ostane perilo
na temperaturi, ki ne more
povzrociti poskodb.



Varovanje okolja

Embalaza/odsluzen stroj
i

EmbalaZo reciklirajte primerno in
prijazno okolju.

Ta naprava je oznacena po evropski
direktivi 2012/19/ES o odsluzenih
elektri¢nih in elektronskih napravah
(waste electrical and electronic
equipment — WEEE).

Ta direktiva dolo&a okvir za vracanje in

recikliranje starih naprav po vsej Evropi.

Sredstvo proti zamrzovanju

Toplotni izmenjevalnik suSilnega stroja v
nepredusno zaprti pripravi vsebuje
fluoriran toplogredni plin.

Toplogredni plin: R134a

Koli¢ina polnjenja (g): 220
GWP (kgCO,/kgRefrig): 1300
Skupni GWP (kgCOo): 286

Susilni stroj odstranite v skladu s
predpisi.

Varovanje okolja sl

Navodila za varc¢no
obratovanje

m Pred suSenjem izvedite .
centrifugiranje v pralnem stroju. Ce
je perilo bolj suho, se bo Cas
susenja skrajsal, poraba energije pa
bo manjsa.

m SusSilni stroj napolnite z maksimalno
dovoljeno koli¢ino perila.

Opomba: Ne prekoracite najvecjo
dovoljeno koli¢ino napolnjenosti
programov, saj lahko to vodi do
podaljSanja ¢asa suSenja in
povecCanja porabe energije.

m Prostor prezradujte in ne zamasite
vhod zraka na susilnem stroju, tako
da je izmenjava zraka zagotovljena.

m Po vsakem susSenju odistite filter za
vlakna. Neociscen filter za vlakna
podaljSa ¢as susenja in poveda
porabo energije. 5

= Nacin varéevanja z energijo: Ce
stroja daljSi ¢as ne upravljate, se
pred zagonom programa in po
izvedenem programu stroj
avtomatsko izkljudi, da s tem
privarCujete energijo. Prikazovalno
polje in prikazovalne lu¢ke po nekaj
minutah ugasnejo, tipka za vklop
utripa. Za aktivacijo osvetlitve
izberite poljubno tipko, odprite vrata
ali zaprite vrata susSilnega stroja,
obrnite programsko stikalo.



sl Na kratko o najvaznejSem

Na kratko o najvaznejSem

N BB
Napolnite perilo in zaprite Vklopite susilni stroj. Izberite program in po
vrata. potrebi nastavite

prednastavitve programa.

>
Izberite
tipko za vklop D0.
—— 2
IzKlopite suSilni stroj. Izpraznite posodo s Ocistite filter za vlakna.

kondenzacijsko vodo.
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Spoznajte svoj stroj sl

Spoznajte svoj aparat
Susilni stroj

Posoda za kondenzacijsko vodo * odvisno od modela
Upravljalno in prikazovalno polje
Notranja osvetlitev pralnega
bobna*
Vrata susilnega stroja
Odprtina za zrak
(61 Filter za vlakna



sl Spoznajte svoj stroj

Upravljalno polje

Opomba: Vse tipke so obcutljive, tako zadostuje le lahek dotik s prstom.

|1|| [2]

4

.
50l
Program. Tipka Start za zagon, konec ali prekinitev
Programsko stikalo in Tipka za vklop in programa.
izklop Tipke — Stran 15.

Prikazovalnik s tipkami— Stran 13.
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Spoznajte svoj stroj sl

Prikazovalno polje

Tipke na prikazovalniku

7] || 5 || 3] | (2] |zberite va[gvalo za otrolv(e.
B S Izberite zaS€ito pred meckanjem.
|zberite zaSéito pred meckanjem.
Izberite dovolj suho za zlaganje v omaro.
Vklopite ali izklopite signal.
[[6 | Prilagodite stopnjo susenja.
S stopnjo suSenja fino nastavite Zeleno

0 Jied die Sie] sl
- Konec v + zamakne Cas vklopa programa.

Podroben opis vseh tipk od — Stran 15.

I
1

% = 1 ©
B &

O =:| ]

Prikazovalnik

A [ [{*: stopnja susenja.

(O :izbran je Casovni program.

1:47: predvideno trajanje programa v urah in minutah.

3h: zamik zacetka programa v urah pri izbiri ¢asa Koncano v.
£4: praznjenje posode za kondenzacijsko vodo; —» Stran 18.
&) ciscenje filtrov za viakna; — Stran 17.

&: toplotni izmenjevalnik se samodejno ogisti.

B A M©-0--F - potek programa: Sudenje; Dovolj suho za likanje, Dovolj suho za zlaganje v omaro;
Zascita pred meckanjem; Konec in Prekinitev.

11



sl Perilo

Perilo

Priprava perila

AOpozorilo

Nevarnost eksplozije in pozara!
Odstranite vzigalnike in vzigalice iz
zepov na perilu.

Pozor!

Lahko se poskoduje boben susilnega

stroja in perilo.

Odstranite vse predmete iz Zzepov perila

in upoStevajte naslednje:

m PriveZite pasove iz blaga, pasove
predpasnikov ipd. skupaj ali pa
uporabite vre€o za pranje.

m Zaprite zadrge kljukice in zaponke
ter zapnite prevleke.

m Za enakomeren izid suSenja
sortirajte perilo glede na vrsto
tkanine in glede na susilni program.

m |z perila odstranite kovinske dele,
npr. sponke.

m Pletene tkanine, na primer majice in
Sportno perilo, se ob prvem susenju
pogosto skréijo. Uporabite nezen
program.

m Perila, ki je enostavno za
vzdrzevanje, ne susite prekomerno.
To vodi do poveCanega meckanja v
perilu.

m Sredstvo za mehdanje pri pranju
perila, ki ga boste susili, odmerite po
navodilih proizvajalca.

12

Razvrscanje perila po

Primerno za susenje v suSilnem stroju
SusSenje pri normalni temperaturi
SusSenje pri nizki temperaturi

& Ne susite v susilnem stroju

Ce susite skupaj tanko, ved&plastno ali
debeloplastno perilo, bo to razli¢no
suho. Zato susite skupaj samo perilo
iste vrste in strukture, tako da boste _
dobili enakomeren rezultat susSenja. Ce
je perilo po tem Se vedno mokro, lahko
izberete Casovni program za naknadno
suSenje — Stran 13.

Pozor!

Mozna je materialna Skoda na susilcu
ali perilu.

Ne susite perila, ki ne prepusca zraka,
npr. gumijasto perilo.



Programi in tipke sl

Programi in tipke
Programi

Program in perilo

najvecja koli¢ina perila in nastavi-

tve programa /informacije

Ime programa
Za kak3no perilo je program primeren.

92 Cottons (Bombaz)
odporne tkanine, tkanine iz bombaza ali lana, odporne na pranje pri

4> Easy-Care (Preprosta nega)
Tkanine iz sintetike ali meSanih viaken.

2R Mix (MeSano)
meSano perilo iz bombaza in sintetike.

[ Delicate (Desuiji)

za obcutljivo spodnje perilo npr. iz Zameta, Cipke, lycre, svile ali
satena, ki ga lahko peremo v pralnem stroju.

Wool finish (Volna - finish)

perilo, ki se lahko susi, iz volne ali z delezem volne.

O Timed program cold (Casovni program Hladno)

Vse vrste tekstila. Za osvezevanje ali prezracevanje kosov perila, ki
jihredko nosite.

© Timed program warm (Casovni program Toplo)

Casovni program za vso perilo, razen volne in svile.

Naknadno suSenje predhodno suSenega ali nekoliko viaznega perila.
Primerno tudi za naknadno susenje vecplastnega, debelega perila, ki
se tezko susi.

Opomba: Taprogram je primeren za suSenje posameznega perila iz
volne, Sportnih copatovin plisastih igrac. To suSite samo s koSarico za
volno — Stran 29.

O Timed program warm 60 min (Casovni program Toplo)
Casovni program za vso perilo, razen volne in svile.

Naknadno susenje predhodno susenega ali nekoliko viaznega perila.
Primerno tudi za naknadno suSenje vecplastnega, debelega perila, ki
se tezko susi.

Opomba: Taprogram je primeren za Susenje posameznega perila iz
volne, Sportnih copatovin pliSastih igrac. To suSite samo s koSarico za
volno — Stran 29.

najvecja kolicina perila glede na
suho tezo perila.

mozne nastavitve programov
9kg

3,5 kg
3kg

1 kg

3kg

3kg

Cas susenja lahko prilagodite s tipko
za zamik konca programa.

3 kg

Cas su$enja lahko prilagodite s tipko
¢as Konec v.

3kg

13



sl Programi in tipke

@ Shirt/Blouses (Bluze/srajce)

srajce in bluze iz bombaza, 1ana, sintetike in meSanih viaken, ki jih ni
treba likati.

Duvet (Presite odeje)

S sinteti¢nimi vlakni napolnjeno blago, vzglavniki, preSite ali dnevne
odeje.

Vecje dele suSite posebej. UpoStevajte navodila za nego.

40> Down (Oblagila, polnjena s puhom)

S puhom napolnjen tekstil, vzglavniki, odeje ali odeje s puhom.
VeCje dele suSite posebe;j.

PP Sportswear (Oblacila za prosti ¢as)

Vremensko odporna in oblacila za prosti ¢as z membransko oblogo
ter vodoodporni tekstil.

= Towels (Brisace)
odporne brisace iz bombaza.

& Super 40’ (Ekstra kratko 40°)
Sintetika in lahek bombaz.

14

3kg

2,5 kg

1,5 kg

1,5 kg

6 kg

1 kg



Programi in tipke sl
Tipke

Tipke Obrazlozitve in opozorila

Opomba: Vse tipke in funkcije niso na voljo pri vseh programih.

c= child lock Aktivirajte ali deaktivirajte varovalo za otroke tako, da pritisnete tipko za varovalo za
push 3 sec otroke in jo drzite 3 sekunde.

(Za 3 sek. pritisnite

varovalo za otroke)

© Easy-Iron Boben perilo po suSenju premika v rednih razmikih, da se prepreci meckanje. Samo-

60 min (Zascita dejno funkcijo zaScite pred meckanjem lahko po vsakem programu podaljSate za 60
pred meckanjem  minut.
60 min)

© Easy-Iron Boben perilo po suSenju premika v rednih razmikih, da se prepreci meckanje. Samo-
120 min (Zas¢ita  dejno funkcijo zascite pred meckanjem lahko po vsakem programu podaljSate za
pred meckanjem 120 minut.

120 min)

(=

¢ Low Heat Znizana temperatura za obcutljive tkanine, kot so npr. poliakril ali elastan, lahko
(Dovolj suho za podaljSa ¢as susenja.
zlaganje v omaro)

<)) end signal Po koncu programa se zasliSi signal.
(Signal)

™ Drying target Izberite stopnjo susenja glede na perilo, ki ga Zelite posusiti.

(Stopnja susenja): ¢ ste izbrali stopnjo susenja, se ta shrani za vse programe, razen za bomba, tudi
po izklopu suSilnega stroja.

[ Dovoljsuhoza  Vedplastno, debelo perilo, ki se tezko susi.
zlaganje v omaro
plus

M Dovolj suho za zla- Obicajno, enoplastno perilo.
ganje v omaro

A\ Dovoljsuhoza  Obicajno, enoplastno perilo, ki mora biti po susenju viazno in primerno za likanje ali
likanje obeSanje v omaro.

X Fine adjust Ce se vam zdi perilo po susenju prevlazno, lahko fino nastavite stopnje suéenja kot
(Stopnja susenja) je npr. dovolj suho za zlaganje v omaro. Stopn 0 suhosti lahko s stopnjo susenja
povecate v treh stopnjah od 3@ do:@=@::@:

Ce ste pr|Iagod||| stoano suhosti, se nastawtev Za vse programe z moznostjo doloca-
nja stopnje susenja shrani tudi po izklopu susSilnega stroja.

O - Finished in +  Program se bo koncal ¢ez 1 h do 24 h. Nastavite zamik vklopa programa v urah in
(Konec v) tako zamaknite vklop programa. Na prikazovalniku se prikaze Stevilo ur, po katerem
Zelite, da se program konca.

Cas susenja za Gasovne programe lahko nastavite od 10 minut do najve¢ 3 ure in 30
minut v korakih po 10 minut.

D00 Start/Pause  Zagon in prekinitev programa.
(Zagon/Prekinitev)

15



sl Upravljanje aparata

Upravljanje aparata

Nalozite perilo in vklopite
susilni stroj

Opomba: Susilni stroj je treba postaviti
in prikljuciti strokovno, — Stran 28.

-t

. NaloZite perilo v boben.

2. Pritisnite tipko O za vklop susilnega
stroja.

3. Zaprite vrata susilnega stroja.

Pozor!

Mozna je materialna $koda na

susilcu ali perilu.

Med vrata suSilnega stroja in

tesnilom na vratih ne ukleScajte

perila.

Opomba: Boben susilnega stroja bo po
odpiranju, zapiranju in zagonu
programa razsvetljen. Osvetlitev bobna
se izkljugi samodejno.

Nastavitev programa

Opomba: Ce ste aktivirali varovalo za
otroke, ga morate pred nastavljanjem
programa izkljuditi, glejte — Stran 15.

1. Izberite Zeleni program, podrobne
informacije o programih od
— Stran 13.

Y
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2. Nastavite zeleni program na
izbirnem programskem stikalu. V
prikazovalnem polju se prikazejo
prednastavitve programa za izbrani
program.

Opomba: Prednastavitve programa
so standardne nastavitve, ki so
doloCene ze ob izbiri programa.
Prednastavitve programa vidite Sele
po izbiri programa v prikazovalnem
polju.

3. Ce zelite, lahko prednastavitve
programa prilagodite. Podrobne
informacije o tem od — Stran 13.

Zagon programa
Izberite tipko za vklop.

Opomba: Ce Zelite izbrani program
zavarovati pred nenamernimi
spremembami nastavitev, uporabite
varovalo za otroke, glejte — Stran 15.

Potek programa

V prikazovalnem polju se prikaze stanje
programa.

Sprememba programa ali
dodatno nalaganje perila

Med susenjem lahko vedno vzamete

perilo iz stroja ali pa ga dodatno

nalozite in program spremenite ali

prilagodite.

1. Odprite vrata susSilnega stroja ali
pritisnite tipko za vklop za premor.

2. Dodatno nalozite perilo ali odstranite
perilo iz stroja.

3. lzberite, Ce zelite, drug program ali
dodatno funkcijo.

4. Zaprite vrata suSilnega stroja.

5. Pritisnite tipko za vklop.

Opomba: Trajanje programa v
prikazovalnem polju se aktualizira glede
na koli¢ino perila in preostanek
vlaznosti perila. Prikazovane vrednosti



se lahko spremenijo po spremembi
programa ali prilagoditvi koliCine perila.

Prekinitev programa

Program lahko vedno prekinete tako, da
odprete vrata suSilnega stroja in
izberete tipko za vklop za premor.

Pozor!
Nevarnost pozara. Perilo se lahko
vhame.

Ce boste program prekinili, morate
odstraniti vse kose perila in jih poloziti
tako, da lahko ohladijo.

Konec programa

V prikazovalnem polju se pojavi - & - .
Odstranite perilo in izkljuCite
susilni stroj

1. Vzemite perilo iz stroja.

2. Pritisnite tipko D za izklop su$ilnega
stroja.

Ocistite filter za vlakna.

Opomba: Pri suSenju se vlakna in lasje
s perila ujamejo v filtru za vlakna.
Zamasen ali umazan filter za viakna
zmanjSa pretok zraka in susilni stroj ne
more doseci svoje polne zmogljivosti.
Cisti filtri za vlakna poleg tega
zmanj$ajo porabo elekirike in Cas
susenja.

Filter za vlakno oCistite po vsakem
susenju:

Upravljanje aparata sl

1. Odprite vrata suSilnega stroja in
odstranite vsa vlakna z vrat.
2. lzvlecite dvodelni filter za vlakna z

vrat.
7 \

3. Odstranite vsa vlakna iz vdolbine na
filtru za vlakna.

)

Opomba: Pazite na to, da ne bodo
vlakna padla v odprt jasek.

4. Dvodelni filter za vlakna povlecite

narazen.

viakna.
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sl Upravljanje aparata

6. Vlakna izperite pod toplo teko¢o
vodo.

7. Filtra za vlakna posusite, ju poklopite
in ponovno vstavite dvodelni za
vlakna v susilni stroj.

Pozor!
Susilni stroj se lahko poskoduje.

SusSilnega stroja ne uporabljajte brez ali
s poSkodovanim filtrom za vlakna.

Izpraznite posodo za
kondenzacijsko vodo

Opombe

m Kondenzacijsko vodo lahko odvajate
v odpadno vodo prek opcijskega
odtoka za kondenzacijsko vodo*.

m Ce odvajate kondenzacijsko vodo
prek opcijskega odtoka za
kondenzacijsko vodo, potem posode
s kondenzacijsko vodo ni treba
izprazniti.

* odvisno od modela

Opomba: Po vsakem suSenju
izpraznite posodo za kondenzacijsko
vodo, saj se bo v nasprotnem primeru
naslednji program susenja prekinil, ker
bo posoda za kondenzacijsko vodo
polna.

18

1. lzvlecite posodo za kondenzacijsko
vodo v vodoravnem polozaju.

=
F N

2. Kondenzacijsko vodo Zlijte iz
posode.

|
4

|

A

Pozor!
Onesnazena kondenzacijska voda
lahko Skoduje zdravju in povzro€i
materialno skodo.
Kondenzacijska voda ni pitna voda
in je lahko onesnazena s puhki. Ne
smete je piti ali uporabljati v druge
namene.

3. Posodo za kondenzacijsko vodo
znova potisnite v susilni stroj, da se
sliSno zaskodi.

_—
T

Opomba: Filter v posodi za
kondenzacijsko vodo filtrira
kondenzacijsko vodo, ki se uporablja za
samodejno CiS¢enje vaSega susilnega
stroja. Filter se odisti s praznjenjem
kondenzacijske vode. Kljub temu redno
pregleduijte filter glede ostanka usedlin
in jih odstranite. Glejte — Stran 22.




El Nastavitev signalov

Naslednje nastavitve lahko spremenite:

m glasnost signala ob koncu
programa)
in/ali

m glasnost za signale tipk.

m Aktivacija ali deaktivacija
samodejnega vklopa.

Za spreminjanje nastavitev morate
najprej aktivirati nastavitveni nacin.

i]

gonoao
B wWN —

paooooana

(]

Aktiviranje nastavitvenega nacina

1. Vklopite susSilni stroj.

2. lIzberite program bombaz na
polozaju 1.

3. Pritisnite tipko za stopnjo susenja in
jo drzite pritisnjeno, obenem pa
zavrtite izbirno programsko stikalo v
desno na polozaj 2.

4. l|zpustite tipko za stopnjo suSenja.

Zdaj je aktiven nastavitveni nacin in v

prikazovalnem polju se prikaze vnaprej

nastavljena glasnost za signal ob koncu
programa.

Nastavitev signalov sl

Sprememba glasnosti ali
samodejnega izklopa

Pustite izbirno programsko stikalo ali pa
ga zavrtite na:

m Polozaj 2: spremenite glasnost s
tipko za €as kon&ano ez za signal
ob koncu programa
in/ali

1 = tiho,

2 = srednje, 3 = glasno,

4 = zelo glasno

q uf

m Polozaj 3: spremenite glasnost s
tipko za Cas koncCano Cez za signale
tipk.

0 = izklop, 1 = tiho,

2 = srednje, 3 = glasno,

4 = zelo glasno

1))
01234

m Polozaj 4: aktivirajte ali deaktivirajte
samodejni izklop suSilnega stroja s
tipko za &as konc¢ano Cez. Vklop za
aktivacijo in izklop za deaktivacijo.
Opomba: Vas susilni stroj se, kadar
je funkcija samodejnega izklopa
aktivna, zaradi razlogov varCevanja z
energijo po 15 minutah samodejno
izklopi.

Konec nastavitvenega nacina
Zdaj lahko postopek zakljucite in suSilni
stroj izkljudite. Nastavitve so shranjene.
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sl ZVvoki

Zvoki

Opomba: Zaradi kompresorja in
Crpalke nastajajo pri susenju
popolnoma normalni zvoki.

Kompresor v susilnem stroju od ¢asa
do Gasa povzroca brnenje. Pri tem je
glasnost spremenljiva glede na program
in napredek pri susenju.

N
a

Kompresor se ob¢asno prezracuje, pri
¢emer nastaja brenéeé zvok.

—

S BN
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Samodejno CiS¢enje susilnega stroja
povzro¢a ¢uden zvok klakanja.

Kondenzacijsko vodo ¢rpalka &rpa v
posodo za kondenzacijsko vodo. Pri
tem povzrocCa Crpalka hrup.




Ciséenje
Ciséenje susilnega stroja in
upravljalnega polja

AOpozorilo

Smrtna nevarnost!

Susilni stroj se napaja z elektricnim
tokom, pri tem obstaja nevarnost
elektricnega udara.

Pred ¢isc¢enjem odklopite suSilni stroj z
elektricnega omrezja.

Cis&enje susilnega stroja in
upravljalnega polja:

m nikdar ne distite s Cistilnimi sredstvi,
temve¢ samo z vodo,

m Cistite samo z mehko vlazno krpo,

m ne distite z vodnim curkom,

m in nemudoma odstranite vse ostanke
pralnega sredstva.

m Sredstva za predhodno obdelavo
perila, npr. razprSila za predpranje ali
sredstva proti madezi ne smejo priti
v stik s povrSinami suSilnega stroja.
Ostanke zaradi prSenja ali nanosa
sredstev nemudoma obrisite z
mokro krpo.

Cisgenje sl
Ciséenje senzorjev za vlago

Opomba: Susilni stroj je opremljen s
senzorjem za vlago iz nerjavedega jekla.
Senzorji za vlago merijo vlaznost perila.
Po daljSem obratovalnem ¢asu se lahko
na senzorju za vlago tvori tanka plast
vodnega kamna. To je treba redno
odstranjevati.

Odprite vrata in odistite senzor za vlago
z ovlazeno krpo.

Pozor!
Senzor za vlago se lahko poskoduje.

Senzorja za vlago ne Cistite z
abrazivnimi sredstvi in jekleno volno.
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Cis&enje

Ocistite filter v posodi za
kondenzacijsko vodo

Opomba: Filter v posodi za
kondenzacijsko vodo disti
kondenzacijsko vodo, ki se uporablja za
samodejno ¢iS&enje vasSega susilnega
stroja.

1.
2.
3.

Izvlecite posodo za kondenzacijsko
vodo v vodoravnem polozaju.
Kondenzacijsko vodo zlijte iz
posode.

Odstranite filter.

Ocistite filter pod toplo teko&o vodo
ali v pomivalnem stroju.

22

. Vstavite filter, dokler se ne bo

obcutno zaskodil.

4

Pozor!

Susilni stroj je lahko onesnazen z
vlakni in se lahko zaradi tega
poskoduje.

Susilni stroj uporabljajte zgolj z
namesS&enim filtrom.

. Vstavite posodo za kondenzacijsko

vodo v stroj, dokler se ne bo
obdutno zaskodila.




Kaj storiti ob motnjah? sl

Kaj storiti ob motnjah?

Motnje Vzrok/pomogé

4 na prikazovalniku in
suSenije je bilo preki-

njeno.

na prikazovalniku.

zovalniku.

Susilni stroj se ne
zazene.

Meckanje perila.

Voda izteka.

Perilo se ne posusi pra-
vilno ali pa je Se premo-
kro.

|zpraznite posodo za kondenzacijsko vodo in pritisnite tipko za zagon

—> Stran 18.

Ce je namescen opcijski odtok za kondenzacijsko vodo*, potem je lahko
gibka cev odtoka zamaSena ali prepognjena. Preverite, ali se na cevi zbirajo
obloge in ga temeljito sperite. Gibko cev poloZite brez prepogibanja.

Ocistite filter za vlakna in pritisnite tipko za zagon — Stran 17.

selfCleaning na & prika- Ninapake. Toplotni izmenjevalnik se samodejno oisti. Posode za kondenzacij-
sko vodo med prikazom ne izvlecite.

Je vti¢ vtaknjen in varovalka preverjena?

Ste izbrali program? Izberite program.

So vrata suSilnega stroja odprta? Zaprite vrata.

Je aktivirano varovalo za otroke? Deaktivirajte varovalo za otroke.

Je izbran ¢asovni zamik konca programa? Program se zazene z zamikom
—> Stran 15.

Perilo se zatne meckati, Ce ste prekoracili maksimalno koli¢ino polnjenja
ali ste za svoje tkanine izbrali napacen program. V razpredelnici s programi
boste nasli vse potrebne informacije — Stran 13.

Oblacila odstranite takoj po suSeniju. Ce leZijo v bobnu, se zmeckajo.

To ni napaka, mogoce je susilni stroj postavljen krivo. Poravnajte susilni stroj.

Toplo perilo je po koncu programa na dotik bolj viazno, kot dejansko je.
Razgrnite perilo in pustite, da se ohladi.

Fino nastavite stopnjo suSenja, s tem se podaljSa ¢as susenja, toda tempe-
ratura se ne zvisa. VasSe perilo bo bolj suho — Stran 15.

|zberite program z daljSim ¢asom suSenja ali poviSajte stopnjo susenja.
Temperatura se pri tem ne povisa.

Izberite ¢asovni program za naknadno susenje Se pri mokrem perilu

—> Stran 13.

Ce ste prekoradili maksimalno koli¢ino polnjenja programa, se perilo ne
more dovolj posusiti.

(Ocistite senzorje za vlago v bobnu. Tanka plast vodnega kamna lahko
zmanj$a delovanje senzorjev in vase perilo se ne posusi dovolj

—> Stran 21.

SuSenije je bilo prekinjeno zaradi izpada elektricne energije, polne posode
za kondenzacijsko vodo ali prekoracCitve maksimalnega ¢asa susenja.

Opomba: Upostevajte tudi nasvete za perilo — Stran 12.

* glede na model

23



sl Kaj storiti ob motnjah?

Motnje
Cas susenja predolg?

Vzrok/pomoé

Zaradi onesnazenega filtra za vlakna se lahko podaljSa ¢as susenja. OCis-
tite filter za viakna.

Ce je odprtina za dovod zraka prekrita ali ni prosto dostopna, lahko to
podalj$a Cas susenja. Odprtina za dovod zraka mora biti prosto dostopna.
Ce je temperatura v prostoru viSja od 35 ° Celzija, se lahko Cas susenja
podaljsa.

Nezadostno krozZenje zraka v prostoru podaljSa Cas suSenja. Prezracite
prostor.

Prikaz je izbrisan in tipka  Ni napake. Nacin za varCevanje z energijo je aktiviran — Stran 7.

za zagon utripa.

V posodi za kondenzacij- Ninapake. Ce je namesten odtok za kondenzacijsko vodo, zaradi samodejnega
CiSCenja susilnega stroja v posodi za kondenzacijsko vodo ostaja voda.

sko vodo se nabira pre-
ostala voda, Geprav je
susilni stroj prikljucen na
odvod kondenzacijske
vode.

Vlaznost v prostoru se
povecuije.

Izpad elektricnega toka.

Nenavaden hrup med
susenjem.

nju na dotik Se vedno
hladen.

Ni napake. Dovolj prezracite prostor.

Program suSenija je prekinjen. Iz suSilnega stroja odstranite perilo, ga razgrnite
ali znova zazenite program.

Ni napake. Hrup nastane zaradi samodejnega ¢iscenja toplotnega izmenjeval-
nika — Stran 20.

Susilni stroj je kljub suSe- Ni napake. Susilni stroj s toplotno ¢rpalko ucinkovito susi tudi pri nizkin tempe-
raturah.

* glede na model

Opomba: Ce motnje ne odpravite z izklopom in ponovnim vklopom susilnega stroja,
se obrnite na servisno sluzbo.
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Servisna sluzba

sl

Servisna sluzba

Servisna sluzba

Ce motnje ne morete odpraviti sami (Kaj
storiti ob motnjah?), se prosimo obrnite
na naso sluzbo za stranke. Vedno
najdemo najboljse resitve, tudi zato, da
se izognemo nepotrebnim obiskom
tehni¢nega osebja.

Podatke za vzpostavitev stika z najblizjo
servisno sluzbo najdete tukaj, v
seznamu servisnih sluzb.

Prosimo vas, da servisni sluzbi
navedete Stevilko izdelka (E-Nr.) in
proizvodno Stevilko (FD) suSilnega
stroja.

E-Nr. FD

Te informacije najdete na notranji strani
vrat suSilnega stroja ali hrbtni strani
susSilnega stroja.

Zaupajte pristojnosti proizvajalca.
Obrnite se na nas. S tem zagotovite, da
popravila izvede usposobljeno servisno
osebje, ki imajo na voljo originalne
nadomestne dele.
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sl Vrednosti porabe

Vrednosti porabe

Razpredelnica s podatki o porabi

Program Stevilo obratov centri- Trajanje** Poraba energije**
fuge, s katerim je bilo
opravljeno ozemanje
perila
Bombaz 9kg 4,5 kg 9kg 4,5 kg
Dovolj suho za 1400 vrt/min 204 min - 126 min 1,91 kWh 1,06 kWh
Zlaganje v omaro™ 4 yrt/min 226min 131min  2,12kWh 1,20 KWh
800 vrt/min 251 min - 161 min 2,35 kWh 1,37 kWh
Dovolj suho 1400 vrt/min 138 min 83 min 1,36 kWh 0,84 kWh
Zlbte 1000 vrt/min 164min - 99min 162 kWh 0,98 kWh
800 vrt/min 190min  115min 1,88 kWh 1,17 kWh
Enostavna nega 3,5 kg 3,5 kg
Dovolj suho 7a 800 vrt/min 55 min 0,51 kWh
Zlaganje v omaro™ gy yrimin 71 min 0,66 kih

Preizkus zmogljivosti za dodelitev energijske nalepke EU je treba izvestiizmenicno s polno in polovicno
obremenitvijo. Preizkus najprej izvedite s polovicno obremenitvijo.

Nastavitev programa po veljavni evropski normi EN61121.
*Glede na vrsto tkanine, sestavo perila, ki se susi, vlaznost tkanine kot tudi koli¢ino polnjenja lahko pride
do odstopanj od navedenih vrednosti.

NajucinkovitejSi program za perilo iz bombaza

Naslednji "Standardni program Bombaz" (oznacen s <) je primeren za suSenje
obi¢ajno mokrega perila iz bombaza in je glede na kombinirano porabo energije
najucinkovitejSi program za susSenje perila iz bombaza.

Standardni programi za bombaz v skladu s trenutno veljavno uredbo EU 932/2012

Program + Koli¢ina perila Poraba energije Trajanje programa
#™ Stopnja susenja

<_1Bombaz + Dovoljsuho  9kg/4,5 kg 2,12 kWh/1,20kWh 226 min/131 min
za zlaganje v omaro

Nastavitev programa za kontrolo in oznacevanje energije v skladu z direktivo 2010/30/EU
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Tehni&ni podatki
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Tehni¢ni podatki

Dimenzije:

85 x 60 x 60 cm

viSina x Sirina x globina

Teza:

pribl. 57 kg

Najvecija koli€ina perila:

9 kg

Posoda za kondenzacijsko vodo:
4,6 litrov

Prikljuéna napetost:

220-240V

Prikljuéna moé¢:

maks. 1000 W

Zascdita:

10 A

Osvetlitev notranjosti bobna*
Temperatura okolice:

5-35°C

Mo¢ stroja v izklopljenem stanju:
0,10 W

Mo¢ stroja v stanju pripravljenosti
(neizklopljeno stanje):

0,10 W
* odvisno od modela
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Namestitev in prikljucitev

Namestitev in

prikljucitev

Obseg dostave

Susilni stroj

Navodila za uporabo in namestitev
KoSara za volno*

Odtok kondenzacijske vode*

* odvisno od modela

Postavitev in priklop susilnega

stroja

AOpozorilo

Smrtna nevarnost!

Susilni stroj se napaja z elektricnim
tokom, pri tem obstaja nevarnost
elektricnega udara.

Zaradi tega upoSstevajte:

Preverite, ali obstajajo na suSilnem
stroju vidne posSkodbe. Susilnega

stroja v okvari ne smete uporabljati.

Pred prikljucitvijo na elektricno
omrezje se prepri¢ajte, da bo
elektricna napetost na tipski tablici
enaka napetosti vase vti¢nice.
Uporabljajte samo elektri¢na
za$citna stikala s tem znakom [,
Pazite na to, da elektricnega kabla
ne boste prepognili, uklescili ali da
ne bo v stiku s toplotnimi viri ali
ostrimi robovi.

AOpozorilo

S tem boste prepredili, da bi se otroci

zaprli v boben in tako prisli v smrtno
nevarnost!

Susilnega stroja ne postavljajte za vrata
ali za drsna vrata, ki bi lahko ovirala ali
onemogocala odpiranje vrat suSilnega

stroja.
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Pozor!
Nevarnost poskodb!

Pri dviganju susilnega stroja se
lahko zaradi visoke teze
posSkodujete. Susilnega stroja ne
dvigajte sami.

Lahko bi se porezali na ostrih
robovih susilnega stroja. Susilnega
stroja ne prijemajte za ostre robove.
Izstopajodi deli suSilnega stroja se
lahko pri dviganju ali potiskanju
odlomijo. SuSilnega stroja ne
premikajte tako, da ga primete za
izstopajoCe dele,

Pozor!
nevarnost materialne Skode na
susilnem stroju ali perilu!

Preverite, ali je prislo na susilnem
stroju do napak pri transportu. S
susilnim strojem v okvari ne
obratujte.

Preostanek vode v suSilnem stroju
lahko zamrzne in poSkoduje susilni
stroj. SuSilnega stroja ne postavljajte
v prostorih, kjer obstaja nevarnost
zamrznitve.

Pazite pri postavitvi:

na Cisto, ravno in trdo povrsino
postavitve,

na to, da bo omrezno stikalo vedno
dostopno,

da ne bo vhod za zrak zamasen in
da bo zagotovlijeno zadostno
zracenje,

da bo okolica suSilnega stroja Cista
in

da bo susilni stroj postavljen na
vijaCne noge. Za to uporabite vodno
tehtnico.



Dodaten pribor

Narodite dodatni pribor* pri sluzbi za
stranke:

m Povezovalni spoj za pralno-susilni
stolp:
Susilnik lahko postavite na pralni
stroj enake globine in Sirine, tako da
prihranite prostor.
Susilni stroj pritrdite na pralni stroj
obvezno pritrdite s tem spojem.
KataloSka Stevilka z izvle¢no delovno
plos¢o: WTZ11400;
KataloSka Stevilka brez izvleCne
delovne plos&e: WTZ20410.

m Podstavek:
Za boljse polnjenje in praznjenje
susilnega stroja ga postavite na
podstavek.
Perilo lahko prenaSate s kosSaro za
perilo, ki je vgrajena v izvlie€no
povrsino na podestu.
KataloSka Stevilka: WMZ20500.

= Kosara za volno:
Posamezne kose perila iz volne,
Sportne copate in plisaste igraCe
lahko susite v koSari za volno.
KataloSka Stevilka: WMZ20600.

* odvisno od modela

Namestitev in prikljucitev sl

Transport in zas¢ita pred
zamrznjenjem

Izpraznite posodo s kondenzacijsko
vodo in preostankom vode v susilnem
stroju:

1. Nastavite programsko stikalo na
poljuben program.

2. Pritisnite tipko za vklop.

3. Pocakajte 5 minut.
Opomba: Kondenzacijska voda se
odd&rpava.

4. Ponovno izpraznite posodo s
kondenzacijsko vodo.

5. lzklopite susSilni stroj.

Pozor!
Preostanek vode lahko iztece in
povzro€i materialno Skodo.

Transportirajte stojece.

Pozor!
Susilni stroj vsebuje hladilno sredstvo
in se lahko poskoduje.

Pred zagonom pustite susilni stroj za
dve uri stati.
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Podatke glede vseh drzav boste nasli v prilozenem seznamu servisnih sluzb.

Robert Bosch, Hausgerate GmbH
Carl-Wery-StraBe 34

81739 Miinchen

DEUTSCHLAND

9001033949 (9409)
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